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Рамково решение 2005/214/ПВР на Съвета от 24 февруари 2005 година относно 
прилагането на принципа за взаимно признаване на финансови санкции -
нотификация и разпоредби за прилагане във връзка с рамкови решения

Във връзка с член 2, параграф 1 и член 16, параграф 1 от Рамково решение 2005/214/ПВР на 
Съвета от 24 февруари 2005 година относно прилагането на принципа за взаимно 
признаване на финансови санкции, Естония уведомява генералния секретариат на Съвета за 
следното:

1. В съответствие с член 2, параграф 1 от Рамково решение 2005/214/ПВР на Съвета от 
24 февруари 2005 година относно прилагането на принципа за взаимно признаване на 
финансови санкции, компетентният орган за Естония като решаваща и като изпълняваща 
държава е Министерството на правосъдието. Решенията, наред с придружаващите ги 
удостоверения, могат да се изпращат на адрес:

EV Justiitsministeerium
Tõnismägi 5a
Tallinn 15191
ESTONIE
Tél.: +372 620 8100
Courrier électronique: info@just.ee

2. По отношение на член 16, параграф 1 от рамковото решение, Естония заявява, че ще 
приема удостоверения, съставени или преведени на естонски или английски език.

3. В съответствие с член 20, параграф 5 от Рамково решение 2005/214/ПВР на Съвета от 
24 февруари 2005 година относно прилагането на принципа за взаимно признаване на 
финансови санкции и член 14, параграф 2 от Рамково решение 2003/577/ПВР на Съвета от 
22 юли 2003 година за изпълнение в Европейския съюз на решения за обезпечаване на 
имущество или доказателства, Естония предава текста на разпоредбите, транспониращи в 
националното ѝ законодателство задълженията, произтичащи от тези рамкови решения. 
Въпросните документи, състоящи се от 9 страници, се съдържат в приложението.

С уважение:

Margus Sarapuu
Генерален секретар

Ülle Eelmall 620 8288; ylle.eelmaa@just.ee


